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3 GRATULUJEME

Gratulujeme
vám k zakoupení vašeho nového rýžovaru CR 600.



4VAŠE BEZPEČNOST NA PRVNÍM MÍSTĚ

VAŠE BEZPEČNOST NA PRVNÍM MÍSTĚ
Uvědomujeme si, jak důležitá je bezpečnost, a proto již od počátečního konceptu až po 
samotnou výrobu myslíme především na vaši bezpečnost. Přesto vás ale prosíme, abyste při 
používání elektrických zařízení byli opatrní a dodržovali následující pokyny:

• Tento spotřebič mohou používat děti ve věku 
8 let a starší a osoby se sníženými fyzickými, 
smyslovými nebo mentálními schopnostmi 
nebo s nedostatkem zkušeností a znalostí, 
pokud jsou pod dozorem nebo byly poučeny 
o používání spotřebiče bezpečným způsobem 
a rozumí případným nebezpečím.

• Děti si se spotřebičem nesmějí hrát. 
• Čištění a údržbu prováděnou uživatelem 

nesmějí provádět děti, pokud nejsou starší 8 let 
a pod dozorem. 

• Udržujte spotřebič a jeho přívod mimo dosah 
dětí mladších 8 let.

• Pokud je přívodní kabel poškozen, jeho 
výměnu svěřte odbornému servisnímu 
středisku, aby se zabránilo vzniku nebezpečné 
situace. Spotřebič s poškozeným přívodním 
kabelem je zakázáno používat.

• Tento spotřebič je určen pro použití 
v domácnosti. Spotřebič je rovněž určen pro 
osobní nekomerční použití v prostorách, jako 
jsou:
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– kuchyňské kouty v obchodech, kancelářích 
a ostatních pracovištích;

– v zemědělství;
– hosty v hotelích, motelech a jiných obytných 

oblastech;
– v podnicích zajišťujících nocleh se snídaní.

• Abyste zabránili úrazu elektrickým proudem, 
nesmí se spotřebič ani jeho přívodní kabel 
ponořovat do vody či jiné tekutiny.

VÝSTRAHA: Zabraňte polití nástrčky.
Vnitřní keramickou nádobu omyjte v teplé vodě 
s trochou kuchyňského saponátu. Opláchněte 
čistou vodou a otřete dosucha. Udržujte spotřebič 
čistý. Dodržujte pokyny k čištění v kapitole „Péče 
a údržba“.
VÝSTRAHA: Při nesprávném používání hrozí 
riziko poranění.
Povrch topného článku obsahuje po použití 
zbytkové teplo. Nedotýkejte se zahřátého 
povrchu. Hrozí vážné popálení.
• Tento spotřebič je určen k přípravě rýže, polévek, omáček a dalších pokrmů, jak 

je popsáno v tomto návodu. Je určen pro zpracování běžného množství surovin 
v domácnosti. Spotřebič nepoužívejte v průmyslovém prostředí nebo venku nebo k jiným 
účelům, než pro které je určen.

• Spotřebič neumisťujte na parapety oken, odkapávač dřezu nebo na nestabilní povrchy, 
nepokládejte jej na elektrický nebo plynový vařič či do blízkosti otevřeného ohně nebo 
zařízení, které je zdrojem tepla. Nevystavujte spotřebič přímému slunečnímu svitu.

• Spotřebič umisťujte pouze na suchý, čistý a stabilní povrch, kde nemůže dojít k jeho 
převržení.
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• Spotřebič používejte pouze s originálním příslušenstvím výrobce.
• Před připojením spotřebiče k síťové zásuvce se ujistěte, že se nominální napětí uvedené na 

jeho typovém štítku shoduje s elektrickým napětím zásuvky. Spotřebič připojujte pouze 
k řádně uzemněné zásuvce. Nepoužívejte adaptéry.

• Dbejte na to, aby síťový kabel nevisel přes okraj stolu nebo aby se nedotýkal horkého 
povrchu.

• Spotřebič nepoužívejte v blízkosti hořlavých materiálů, jako jsou záclony, závěsy, utěrky 
apod. Minimální vzdálenost od stěn, nábytku nebo jiných povrchů citlivých na teplo je 
30 cm.

• Spotřebič nezakrývejte. Jinak hrozí riziko vzniku požáru, když je zakryt a dojde k jeho 
automatickému spuštění prostřednictvím vestavěného časovače.

• Před uvedením spotřebiče do provozu se ujistěte, že je správně sestaven. Do spotřebiče 
nevkládejte alobal, potravinové folie apod. ani jej nespouštějte na prázdno.

• Je-li spotřebič v provozu, teplota přístupných povrchů může být vyšší. Vyvarujte se 
kontaktu se zahřátým povrchem a horkou párou, která může vystupovat z ventilačních 
otvorů.

• Používejte pouze vnitřní keramickou nádobu, která je se spotřebičem dodávána.
• Nevystavujte keramickou nádobu ani víka tepelným šokům. Hrozí jejich poškození.
• Při manipulaci s horkým spotřebičem a jeho částmi vždy používejte ochranné kuchyňské 

chňapky, abyste zabránili vzniku vážných popálenin.
• Dbejte zvýšené opatrnosti, pokud přenášíte spotřebič s horkým obsahem.
• Udržujte ventilační otvory čisté. Nevkládejte do nich žádné předměty.
• Spotřebič vždy vypněte, odpojte od síťové zásuvky a nechejte vychladnout po ukončení 

používání, před přemístěním a čištěním, pokud jej nebudete používat nebo jej necháváte 
bez dozoru.

• Síťový kabel odpojujte od zásuvky tahem za zástrčku, nikoli za kabel. Jinak by mohlo dojít 
k poškození síťového kabelu nebo zásuvky.

• Nedotýkejte se zástrčky mokrýma nebo vlhkýma rukama.
• Spotřebiče neoplachujte pod tekoucí vodou ani ho neponořujte do vody nebo jiné 

tekutiny.
• K čištění spotřebiče nepoužívejte drátěnky, čisticí prostředky s abrazivním účinkem, 

ředidla, benzín, rozpouštědla ani jiné podobné prostředky.
• Abyste se vyvarovali nebezpečí úrazu elektrickým proudem, neopravujte spotřebič sami 

ani ho nijak neupravujte. Veškeré opravy svěřte autorizovanému servisnímu středisku.

DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY PRO POUŽÍVÁNÍ VŠECH ELEKTRICKÝCH ZAŘÍZENÍ
• Před použitím zcela odviňte napájecí kabel.
• Přívodní kabel nenechávejte viset přes okraj stolu nebo pracovní desky, dotýkat se 

horkých ploch nebo se zamotat. Nepokládejte těžké předměty na síťový kabel.
• Z bezpečnostních důvodů doporučujeme zapojit spotřebič do samostatného elektrického 

obvodu, odděleného od ostatních spotřebičů. Nepoužívejte rozdvojku ani prodlužovací 
kabel pro zapojení spotřebiče do síťové zásuvky.

• Abyste zabránili úrazu elektrickým proudem, neponořujte spotřebič, jeho základnu ani 
přívodní kabel do vody nebo jiné tekutiny.

• Doporučujeme provádět pravidelnou kontrolu spotřebiče. Spotřebič nepoužívejte, je-li 
jakkoli poškozen, je poškozeno jeho příslušenství nebo je-li vadný napájecí kabel nebo 
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zástrčka. Veškeré opravy je nutné svěřit nejbližšímu autorizovanému servisnímu středisku 
Catler.

• Jakoukoli jinou údržbu kromě běžného čistění je nutné svěřit autorizovanému servisnímu 
středisku Catler.

• Doporučujeme instalovat proudový chránič (standardní bezpečností spínače ve vaší 
zásuvce), abyste tak zajistili zvýšenou ochranu při použití spotřebiče. Doporučujeme, aby 
proudový chránič (se jmenovitým zbytkovým provozním proudem nebyl více než 30 mA) 
byl instalován do elektrického obvodu, ve kterém bude spotřebič zapojen. Obraťte se na 
svého elektrikáře pro další odbornou radu.

Pokyny k přívodnímu kabelu
• Ke spotřebiči je dodáván odnímatelný přívodní kabel. Používejte pouze dodávaný 

přívodní kabel.
• Délka přívodního kabelu je zkrácena, aby nedošlo k jeho zamotání nebo nebylo možné 

o něj zakopnout.
• Prodlužovací přívod je možné použít pouze za následujících podmínek:

– Výkon prodlužovacího přívodu musí být alespoň stejný, jako je příkon spotřebiče.
– Prodlužovací přívod nesmí viset přes okraj spotřebiče, stolu či pracovní desky. Musí 

být umístěn tak, aby nebylo možné přes něj zakopnout, aby se nezamotal a aby na něj 
nedosáhly děti.

Návod je rovněž dostupný na stránkách www.catler.eu.
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SEZNAMTE SE SE SVÝM RÝŽOVAREM CR 600

POPIS RÝŽOVARU

1

2

3

4

5

6

7

8

9

1. Keramická varná nádoba s měrkou
2. Vnitřní víko
3. Vnější víko
4. Tělo rýžovaru
5. Ovládací panel
6. Hlavní vypínač a zástrčka (v zadní části)

7. Odměrka
8. Servírovací lopatka
9. Servírovací lžíce
10. Odnímatelný přívodní kabel (bez 

vyobrazení)
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POPIS OVLÁDACÍHO PANELU

1 2 3 3 5 64

1. Tlačítko Keep Warm/Cancel – slouží ke zrušení funkce udržení v teple nebo ke zrušení 
přípravy.

2. Tlačítko Delay Timer – slouží k nastavení časovače
3. Ikony programů přípravy
4. Displej
5. Tlačítko Rice Amount – slouží k nastavení množství šálků rýže
6. Tlačítko Menu – slouží k výběru programu přípravy
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PŘED PRVNÍM POUŽITÍM
Před prvním použitím odstraňte ze 
spotřebiče veškeré obaly a reklamní štítky/
etikety.
Sejměte vnější a vnitřní víko a opatrně 
vyjměte keramickou nádobu. Víka 
a keramickou nádobu omyjte v teplé 
vodě s malým množstvím neutrálního 
kuchyňského saponátu. Poté řádně 
opláchněte čistou vodou a osušte.

VAROVÁNÍ!
Při manipulaci s víky 
a keramickou nádobou 

buďte opatrní, abyste je nerozbili.

Tělo rýžovaru a jeho vnitřní prostor otřete 
mírně navlhčeným hadříkem a otřete 
dosucha.
Než budete vkládat keramickou nádobu do 
rýžovaru, ujistěte se, že je dno suché a čisté.

UMÍSTĚNÍ
Rýžovar umístěte na rovný, suchý a čistý 
povrch. Nepoužívejte jej v blízkosti hořlavých 
materiálů, jako jsou záclony, závěsy, utěrky 
apod. Minimální vzdálenost od stěn, nábytku 
nebo jiných povrchů citlivých na teplo je 
30 cm.
Nedoporučujeme umístit rýžovar pod horní 
kuchyňskou skříňkou, poličkou ani ve skříňce, 
neboť unikající pára může poškodit povrch.
Rýžovar umístěte v dostatečné vzdálenosti 
od síťové zásuvky. Zajistěte volný přístup 
k síťové zásuvce, aby bylo možné zástrčku 
odpojit v případě nutnosti.

PRVNÍ POUŽITÍ
Při prvním použití rýžovaru doporučujeme 
uvařit rýži podle následujících pokynů, 
abyste zajistili správný chod rýžovaru, 
aby došlo k vypálení nádoby a odstranili 
případný nepříjemný zápach uvnitř nádoby.
1. Keramickou nádobu naplňte ze ¾ vodou 

a přidejte jednu odměrku rýže.
2. Vložte keramickou nádobu do rýžovaru 

a nasaďte obě víka.
3. Zvolte program Slow Cook (pomalé 

vaření) a teplotu 70 až 80 °C.
4. Nechte rýžovar v provozu asi 60 minut, 

poté jej vypněte a nechte vychladnout.
5. Rýži a vodu vylijte. Rýžovar vyčistěte 

podle pokynů v kapitole „Péče a údržba“.
Nyní je rýžovar připraven k pravidelnému 
používání.

VAROVÁNÍ!
Před vložením keramické 
nádoby do rýžovaru se 

vždy ujistěte, že je vnější povrch 
nádoby čistý a suchý.

KERAMICKÁ NÁDOBA A VÍKA
Správné umístění keramické nádoby a vík 
je důležité pro efektivní přípravu a použití 
rýžovaru.
Při použití obou vík se ujistěte, aby ventilační 
otvory nebyly nad sebou.
Ideální poloha ventilačních otvorů je 
znázorněna na obrázku níže.

POUŽITÍ VAŠEHO RÝŽOVARU CR 600
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Při vkládání keramické nádoby do těla 
rýžovaru buďte opatrní, abyste si neskřípli 
prsty.
Vnější povrch keramické nádoby musí být 
čistý a suchý, než ji budete vkládat do těla 
rýžovaru. Nečistoty, zbytky potravin (např. 
zrnka rýže) apod. by se mohly napéct na 
vnější dno keramické nádoby nebo na 
tepelné těleso v těle rýžovaru. To by mohlo 
následně způsobit kouř, nepříjemný zápach 
i zkrat rýžovaru.
Keramická nádoba je vhodná i ke 
krátkodobému skladování potravin. Avšak 
před vložením do lednice nechte keramickou 
nádobu zcela vychladnout. Tepelné šoky 
mohou způsobit narušení povrchové úpravy 
a prasknutí nádoby.
Keramická nádoba není vhodná pro použití 
v mrazáku.

VAROVÁNÍ!
Nevystavujte keramickou 
nádobu a víka extrémním 

teplotám, např. nevkládejte teplou 
nádobu do lednice ani do studené 
nádoby nelijte vroucí vodu.

POUŽITÍ RÝŽOVARU
1. Rýžovar umístěte na rovný, suchý a čistý 

povrch v dostatečné vzdálenosti od 
síťové zásuvky.

2. Do keramické nádoby vložte suroviny, 
nasaďte vnitřní a poté vnější víko. Vložte 
keramickou nádobu do těla rýžovaru.

VAROVÁNÍ!
Množství vložených surovin 
v keramické nádobě 

nesmí přesáhnout rysku MAX, která je 
znázorněna na vnitřní stěně keramické 
nádoby, jinak hrozí, že suroviny 
přetečou do těla rýžovaru a dojde 
k jeho poškození.

3. Koncovku přívodního kabelu vložte do 
zástrčky v zadní části rýžovaru a vidlici 
zapojte do řádné uzemněné síťové 
zásuvky.

4. Hlavní vypínač přepněte do polohy 
I (zapnuto). Ovládací panel se krátce 
rozsvítí a zazní zvukové upozornění.

5. Poté se rýžovar přepne do 
pohotovostního režimu, na displeji se 
zobrazí „----“ a tlačítka Keep Warm/
Cancel a Menu budou rozsvícená.

6. Tlačítkem Menu vyberte požadovaný 
program přípravy. Každým stisknutím 
tlačítka se na ovládacím panelu rozsvítí 
příslušný program. Podrobné informace 
o jednotlivých programech přípravy 
naleznete v tabulce „Programy přípravy“ 
níže.
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7. U programů přípravy rýže a Congee 
se rozbliká tlačítko Rice Amount. 
Jeho opakovaným stisknutím nastavte 
množství odměrek.

8. U programu Soup slouží tlačítko Rice 
Amount k nastavení doby přípravy; 
u programu Slow Cook slouží tlačítko 
Rice Amount k nastavení teploty 
a doby přípravy – viz tabulka „Programy 
přípravy“ níže.

9. Jakmile je nastavení provedeno, vyčkejte 
asi 5 sekund a příprava se automaticky 
spustí. Tlačítko Keep Warm/Cancel, ikona 
vybraného programu přípravy se rozsvítí 
a na displeji se zobrazí doba přípravy.

VAROVÁNÍ!
Během přípravy může 
z ventilačního otvoru 

unikat horká pára. Buďte opatrní, 
abyste se neopařili. Horká pára může 
unikat i po dokončení přípravy. 
Ujistěte se, že je rýžovar umístěn 
dostatečně daleko od hořlavých 
materiálů a materiálů citlivých na 
vysokou teplotu a vlhkost.

POZNÁMKA:
Pokud u programů přípravy rýže 
a Congee nenastavíte množství 
odměrek, zazní zvukové upozornění 
a rýžovar se nespustí.

10. Pokud potřebujete zrušit nastavení 
nebo potřebujete zrušit již spuštěný 
program, stiskněte dlouze tlačítko Keep 
Warm/Cancel a rýžovar se přepne do 
pohotovostního režimu.

11. Jakmile je příprava dokončena, zazní 
5krát zvukové upozornění a rýžovar se 
automaticky přepne do režimu uchování 
v teple. Tlačítko Keep Warm/Cancel se 
rozbliká a na displeji se začne načítat 
doba uchování v teple od 00:00 až do 
maximálně 02:00. Poté se rýžovar vypne 
a přepne do pohotovostního režimu.

12. Pokud stisknete tlačítko Keep 
Warm/Cancel, zatímco je rýžovar 
v pohotovostním režimu, rýžovar se 
přepne do režimu uchování v teple.

13. Pro úplné vypnutí rýžovaru přepněte 
hlavní vypínač do polohy 0 (vypnuto) 
a odpojte koncovku přívodního kabelu 
od rýžovaru a vidlici od síťové zásuvky.

VAROVÁNÍ!
Rýžovar se během 
používání zahřívá. 

Nedotýkejte se zahřátých částí holýma 
rukama. Doporučujeme používat 
kuchyňské chňapky nebo utěrky pro 
manipulaci s horkými částmi.
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PROGRAMY PŘÍPRAVY

Program přípravy Množství 
rýže

Doba 
přípravy Teplota Poznámka

White Rice  
(bílá rýže)

1 až 4 
odměrky

Nastavena 
automaticky 

podle 
množství 
odměrek.

--

Tlačítkem Menu vyberte 
program, tlačítkem Rice 
Amount nastavte počet 
odměrek.

Mixed Rice  
(směs rýže)

Quick Rice  
(rychlá příprava 
rýže)

Soup  
(polévka) -- 00:30 až 05:00 --

Tlačítkem Menu vyberte 
program, tlačítkem Rice 
Amount nastavte dobu 
přípravy od 00:30 (výchozí 
doba) až po 05:00.

Congee  
(rýžová kaše)

0,5 až 1,5 
odměrky 01:10 až 01:30 --

Tlačítkem Menu vyberte 
program, tlačítkem Rice 
Amount nastavte počet 
odměrek.

Slow Cook  
(pomalé vaření) -- 00:30 až 05:00 60 až 

90 °C

Tlačítkem Menu vyberte 
program, tlačítkem Rice 
Amount nastavte teplotu 
od 60 °C (výchozí teplota) 
do 90 °C.
Stiskněte dlouze tlačítko 
Rice Amount pro 
nastavení doby přípravy 
od 00:30 (výchozí doba) 
až po 05:00.

PŘÍPRAVA RÝŽE
Před přípravou rýže v rýžovaru ji doporučujeme propláchnout pod tekoucí studenou vodou, 
dokud nebude voda čirá. Tím odstraníte nadměrné množství škrobu, který rýže obsahuje, 
a nebude docházet k tvorbě rýžové pěny během přípravy. Rýži poté nechte krátce okapat.
Rýži můžete namočit do vody na 5 až 10 minut. Rýže tak bude měkčí. Tento krok není nutný 
pro předvařenou rýži.
Doporučujeme používat dodávanou odměrku k odměřování množství rýže a vody.
1. Opláchnutou a okapanou rýži vložte do keramické nádoby.
2. Podle množství odměrek rýže přidejte příslušné množství vody – viz tabulka níže.
3. Rýži opatrně zamíchejte, aby byla rovnoměrně rozprostřena v nádobě.
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POZNÁMKA:
Údaje v tabulce výše uvádí 
doporučený poměr rýže a vody 
a slouží jako pomůcka při přípravě 
rýže. Dodržujte současně pokyny 
výrobce rýže, které jsou uvedeny 
na obalu. A poměr upravte podle 
osobních preferencí.

Případně můžete použít i měrku na vnitřní 
stěně keramické nádoby, která uvádí počet 
odměrek bílé rýže (White Rice), počet 
odměrek rýže pro rýžovou kaši (Congee) 
a počet odměrek směsi rýže (Mixed Rice). 
Vodu dolévejte vždy k rysce počtu odměrek, 
které jste do nádoby vložili.

1. Bílá rýže
V rýžovaru je možné připravit až 4 odměrky 
bílé rýže, kde 1 odměrka představuje asi 
150 g rýže.
Výchozí doba přípravy je 50 minut, nicméně 
tato doba se může mírně lišit v závislosti na 
poměru množství rýže a vody, teplotě vody 
a kvalitě rýže.

Doporučený poměr rýže a vody je 1:1. 
Doporučujeme řídit se pokyny v tabulce výše 
i pokyny výrobce uvedenými na obalu.

2. Směs rýže
V rýžovaru je možné připravit až 4 odměrky 
směsi rýže. Směsí rýže se rozumí:
– směs bílé a hnědé rýže v poměrech 2:1 

nebo 1:1;
– směs bílé a hnědé rýže a jiných bobů 

nebo zrn v poměru 2:1:1;
– směs bílé a hnědé rýže a brambor 

v poměru 2:1:1;
– směs bílé a hnědé rýže a jiných bobů 

nebo zrn a brambor v poměru 2:1:1:1
Pokud preferujete sladší nebo delikátnější 
chuť rýže, přidejte burákové oříšky, sezamová 
semínka, rozinky, datle apod.

3. Rychlá příprava rýže
V rýžovaru můžete připravit až 4 odměrky 
bílé rýže pro rychlou přípravu. Výchozí doba 
přípravy je 35 minut, nicméně tato doba 
se může mírně lišit v závislosti na poměru 
množství rýže a vody, teplotě vody a kvalitě 
rýže.

DOPORUČENÝ POMĚR RÝŽE A VODY:

Bílá rýže Rychlá příprava rýže

Počet odměrek Množství vody Počet odměrek Množství vody

1 220 ml 1 220 ml

2 400 ml 2 400 ml

3 570 ml 3 570 ml

4 740 ml 4 740 ml

Směs rýže Rýžová kaše (Congee)

Počet odměrek Množství vody Počet odměrek Množství vody

1 190 ml 0,5 650 g

2 420 ml 1 980 g

3 620 ml 1,5 1500 g

4 800 ml
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PŘÍPRAVA POLÉVKY (SOUP)
Vyberte program přípravy Soup a tlačítkem 
Rice Amount nastavte požadovanou dobu 
přípravy. Výchozí doba přípravy je 00:30. 
Každým stisknutím Rice Amount doba 
přípravy prodlouží o 30 minut až do 05:00.
U tohoto programu přípravy není nutné 
používat vnitřní víko.

VAROVÁNÍ!
Množství vložených surovin 
v keramické nádobě 

nesmí přesáhnout rysku MAX, která je 
znázorněna na vnitřní stěně keramické 
nádoby, jinak hrozí, že suroviny 
přetečou do těla rýžovaru a dojde 
k jeho poškození.

PŘÍPRAVA RÝŽOVÉ KAŠE 
(CONGEE)
Při přípravě rýžové kaše je nutné přesně 
odměřit množství rýže a vody.
U tohoto programu není nutné používat 
vnitřní víko.
Vyberte program Congee a tlačítkem Rice 
Amount zvolte množství odměrek: 0,5 – 1 – 
1,5.
Do keramické nádoby nasypte odměřené 
množství rýže a poté doplňte vodu, až 
bude hladina vody zarovnaná s ryskou 
odměřeného množství rýže (např. pokud jste 
odměřili 1 odměrku, dolijte vodu až k rysce 1 
na měrce „Congee“).
Doba přípravy se nastaví automaticky podle 
nastaveného množství odměrek:
– pro 0,5 odměrky je doba přípravy 01:10;
– pro 1 odměrku je doba přípravy 01:20;
– pro 1,5 odměrky je doba přípravy 01:30.

VAROVÁNÍ!
Vždy dodržujte množství 
vody. Nikdy nelijte více 

vody, neboť by voda mohla přetéci do 
těla rýžovaru a poškodit ho.

POMALÉ VAŘENÍ (SLOW COOK)
Vyberte program Slow Cook a tlačítkem Rice 
Amount nastavte požadovanou teplotu od 
60 °C (výchozí teplota) do 90 °C.
Stiskněte dlouze tlačítko Rice Amount pro 
nastavení doby přípravy od 00:30 (výchozí 
doba) až po 05:00. Každým stisknutím se 
doba přípravy prodlouží o 0,5 hodinu.
Pokud nenastavíte dobu přípravy, tlačítko 
Rice Amount bude blikat a bude znít 
zvukové upozornění, dokud nenastavíte 
dobu přípravy. Rýžovar se nespustí, dokud 
nenastavíte dobu přípravy.

ODLOŽENÝ START
Rýžovar umožňuje nastavit dobu odloženého 
spuštění u každého programu, a to až do 24 
hodin.
1. Vyberte program přípravy a upravte 

nastavení (množství odměrek rýže, dobu 
přípravy apod.).

2. Stiskněte krátce tlačítko Timer. Na 
displeji se zobrazí 00:30 (výchozí doba 
odloženého startu). Stiskněte opakovaně 
tlačítko Timer a nastavte požadovanou 
dobu odloženého startu. Každým 
stisknutím tlačítka Timer se doba 
prodlouží o 30 minut. Maximální doba je 
24 hodin. Stisknutím a podržením tlačítka 
Timer nastavení zrychlíte.

3. Jakmile je doba odloženého startu 
nastavena, uloží se do paměti a spustí 
se odpočítávání. Tlačítko Timer zůstane 
rozsvícené.

4. Jakmile doba odloženého startu uplyne, 
rýžovar se automaticky spustí.
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5. Pokud potřebujete odložený start zrušit, 
stiskněte dlouze tlačítko Keep Warm/
Cancel. Odložený start se zruší a rýžovar 
se spustí.

POZNÁMKA:
Tlačítko Timer je nutné stisknout do 
5 sekund po provedení nastavení 
programu přípravy, neboť jinak 
se rýžovar spustí a nebude možné 
odložený start nastavit.

POZNÁMKA:
Odložený start je doba, po jejímž 
uplynutí se rýžovar spustí. Tato doba 
tedy nezahrnuje samotnou dobu 
přípravy.

UCHOVÁNÍ V TEPLE
Po ukončení každého programu přípravy 
se rýžovar automaticky přepne do režimu 
uchování v teple. V tomto režimu bude 
rýžovar uchovávat připravenou rýži/pokrm 
teplý po dobu 2 hodin.
Pokud potřebujete zrušit režim uchování 
v teple a rýžovar vypnout, stiskněte dlouze 
tlačítko Keep Warm/Cancel.
Režim uchování v teple je možné nastavit 
i automaticky. Je však důležité, aby byl 
rýžovar v pohotovostním režimu. Do 
pohotovostního režimu se rýžovar přepne 
automaticky po skončení režim uchování 
v teple. 

Pokud se rýžovar nachází v režimu uchování 
v teple, stiskněte tlačítko Keep Warm/
Cancel, abyste režim uchování v teple zrušili 
a přepnuli rýžovar do pohotovostního 
režimu. Nyní stiskněte tlačítko Keep Warm/
Cancel a rýžovar se přepne do režimu 
uchování v teple. V tomto režimu může 
rýžovar zůstat až 24 hodin.

TIPY A RADY BEZPEČNÉHO 
POUŽÍVÁNÍ RÝŽOVARU
Rýžovar umístěte na rovnou a pevnou 
pracovní desku v dostatečné vzdálenosti od 
citlivých materiálů (např. záclony, závěsy).
Vnější povrch keramické nádoby musí být 
suchý a čistý, aby nedošlo k připálení nečistot 
a zbytků potravin.
Zkontrolujte vnitřní prostor rýžovaru 
a odstraňte případné nečistoty a zbytky 
potravin před jeho použitím.
Neodstraňujte vnější ani vnitřní víko během 
přípravy. Hrozí opaření od velmi horké 
páry. Pokud však potřebujete zkontrolovat 
přípravu, vždy používejte kuchyňské chňapky 
k odstranění víka a víko zdvihejte směrem 
od sebe. Nechte páru uniknout, než přiblížíte 
ruce ke keramické nádobě.
Při manipulaci s horkou keramickou 
nádobou, horkými víky vždy používejte 
kuchyňské chňapky nebo utěrky. 
Nedotýkejte se horkých částí holýma rukama, 
hrozí vážné popálení.
Nepoužívejte rýžovar, když je prázdný.
Nevystavujte keramickou nádobu ani víka 
tepelným šokům.
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Před čištěním spotřebiče vždy nejdříve 
odpojte přívodní kabel a nechte jej 
dostatečně vychladnout. Rýžovar je nutné 
čistit po každém použití.

VAROVÁNÍ!
SPOTŘEBIČ, JEHO 
PŘÍVODNÍ KABEL ANI 

ZÁSTRČKU PŘÍVODNÍHO KABELU 
NEOMÝVEJTE POD TEKOUCÍ VODOU 
A NEPONOŘUJTE DO VODY ANI JINÉ 
TEKUTINY.

UPOZORNĚNÍ!
K čištění nepoužívejte ostré 
předměty, chemikálie, 

ředidla, rozpouštědla, benzín ani 
jiné podobné látky. V žádné případě 
nečistěte spotřebič pomocí parního 
přístroje.

KERAMICKÁ NÁDOBA, VÍKA 
A PŘÍSLUŠENSTVÍ
Před čištěním keramické návody a vík se 
ujistěte, že jsou dostatečně vychladlé.
Omyjte keramickou nádobu, víka, servírovací 
lopatku, odměrku a servírovací lžíci v teplé 
vodě s malým množstvím neutrálního 
kuchyňského saponátu. Poté řádně 
opláchněte čistou vodou a osušte.

VAROVÁNÍ!
Při manipulaci s víky 
a keramickou nádobou 

buďte opatrní, abyste je nerozbili.
Pokud by došlo k připečení potravin, 
nalijte do keramické nádoby teplou 
vodu a přidejte trochu neutrálního 
kuchyňského saponátu. Nechte chvíli 
působit a poté pomocí nylonové 
drátěnky opatrně odstraňte připečené 
potraviny.

VAROVÁNÍ!
Žádná část rýžovaru není 
vhodná pro mytí v myčce.

RÝŽOVAR
Tělo rýžovaru a jeho vnitřní prostor otřete 
mírně navlhčeným hadříkem a otřete 
dosucha.
Než budete vkládat keramickou nádobu do 
rýžovaru, ujistěte se, že je dno suché a čisté.

ULOŽENÍ
Před uložením se ujistěte, že je spotřebič 
čistý, suchý a zcela vychladlý. Uložte jej na 
dobře větrané suché místo mimo dosah dětí 
a zvířat.
Příslušenství i přívodní kabel můžete uložit 
do keramické nádoby.
Na rýžovar nepokládejte žádné předměty.

PÉČE A ČIŠTĚNÍ



18

POKYNY A INFORMACE O NAKLÁDÁNÍ S POUŽITÝM OBALEM
Použitý obalový materiál odložte na místo určené obcí k ukládání odpadu.

LIKVIDACE POUŽITÝCH ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ
Tento symbol na produktech anebo v průvodních dokumentech znamená, že použité elektrické 
a elektronické výrobky nesmí být přidány do běžného komunálního odpadu. Ke správné 
likvidaci, obnově a recyklaci předejte tyto výrobky na určená sběrná místa. Alternativně 
v některých zemích Evropské unie nebo jiných evropských zemích můžete vrátit své výrobky 
místnímu prodejci při koupi ekvivalentního nového produktu. Správnou likvidací tohoto 
produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci potenciálních 
negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by mohly být důsledky nesprávné 
likvidace odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího sběrného 
místa. Při nesprávné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v souladu s národními předpisy 
uděleny pokuty.

Pro podnikové subjekty v zemích Evropské unie
Chcete-li likvidovat elektrická a elektronická zařízení, vyžádejte si potřebné informace od svého 
prodejce nebo dodavatele.

Likvidace v ostatních zemích mimo Evropskou unii
Tento symbol je platný v Evropské unii. Chcete-li tento výrobek zlikvidovat, vyžádejte si 
potřebné informace o správném způsobu likvidace od místních úřadů nebo od svého prodejce.

Tento výrobek splňuje veškeré základní požadavky směrnic EU, které se na něj vztahují.

Změny v textu, designu a technických specifikací se mohou měnit bez předchozího upozornění 
a vyhrazujeme si právo na jejich změnu.

Čeština je původní verze.
Adresa výrobce: FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, Říčany CZ-251 01


